
Театр широкого диапазона

Второго июля і  Доме актера ца­
рило оживление. Здесь собрались 
артисты, режиссеры, художники, 
писатели, ученые, зрители, работ­
ники прессы.

Народный артист РСФСР и ТАССР 
Г. Шаиуков, открывая обсуждение 
спектаклей Башкирского драмати­
ческого театра, от всей д- гаи при­
ветствовал дорогих гостей, говорил 
о благотворном взаимовлиянии двух
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родственных театральных коллек­
тивов. Знаменательной особенностью 
большого дружеского разговора бы­
ло глубокое проникновение я ра­
боту Башкирского театра, исследо­
вание достоинств и недостатков в 
его творчестве.

Кандидат искусствоведения 
Р. Усманова в своем докладе харак­
теризовала Башкирский театр как 
очень сильный творческий коллек­
тив.

— Роет актерского мастерства, по­
вышение культуры спектаклей, —  
сказала она, —  заметны каждому, 
кто был знаком с театром по пре­
дыдущим гастролям.

Наши зрители снова и снова с 
ѵювольствием смотрели постановки 
«Кара иозлэр», «Бисэкэй», став­
шие классическими, тпк же, как в 
Башкирии помногу раз смотрят на­
ши спектакли «Ходжа На^ретдии» 
и «Галиябану».

Театр привез и новые постанов­
ки, которые представляют огромный 
интерес. «Кыз урлау», «Рэисэ», 
«Муса Джалиль», «Живой труп», 
«Филумена Мартурано» —  одно 
лишь вто перечисление говорит о 
том, что театр продолжает расши­
рять свой творческий диапазон, 
причем речь идет о спег гдк.іях, 
требующих предельной эмоциональ­
ности при отчетливом идейном ос­
мыслении каждого образа.

Режиссер заслуженный артист 
РСФСР В. Галимов поставил коме­
дию «Кыз урлау» М. Карима. Но,

пожалуй, это не совсем точное оп­
ределение жанра. Музыкальный дна. 
лог, мастерски исполняемый заслу­
женным артистом БАССР Сулейма­
новым и народной артисткой БАССР 
Г. Рашитовой, убеждает в том, что 
«Кыз урлау» по жанру музыкаль­
ная комедия. В этом убеждают му­
зыкальные сцены и в других спек­
таклях. Здесь уместно заметить: 
когда знакомишься с репертуаром 
Башкирского театра в Татария и с 
репертуаром Татарского театра в 
Башкирия, то невольно обращаешь 
внимание на то, что они бывают 
насыщены музыкальной драмой (ко­

медией). Этот жанр становится 
своеобразным язйком театра при 
встреча с братским народом. Именно 
такие спектакли охотнее всего по­
сещают.

Здесь ничего неожиданного нет. 
Музыкальная драма вбирает в себя 
разнообразные виды народного твор­
чества. Жаль, что у нас, в Тата­
рии. этот жав о развивается недо­
статочно. Бытует еще мнение среди 
отдельных деятелей театра и кри­
тиков, будто музыкальная драма—  
одна нз разновидностей легкого 
жанра для оживления академиче­
ского репертуара, 'что ее нельзя 
ставить в один ряд о чисто драма­
тическими произведениями.

Комедия «Кыз урлау» примеча­
тельна тем, что музыкальный ма­

териал в ней органично связан с 
сюжетгм, с характеристикой обра­
зов главных героев (Эщмагол. Дав- 
детбай, Туктабикд, Уиаябикэ).

Гсжиссер хорошо почувствовал 
особенности этой комедии, он ре­
шает весь спектакль остро комедий­
но, устанавливает быстрый ритм. Не 
удовлетворяет финал. В самом ма­
териале комедии начинается неоп­
равданная замедленность, ослабевает 
напряженность. Уже всем понятна 
ошибка Котлзхмета я Давлетбая. яс­
но, что Котлэхмет посрамлен. А в 
спектакле идут и идут сцены, пов­
торяющие смысл развязки.

Думая о национальной теме в 
сюжете, нельзя не сказать о драме 
«Рэисэ». Эта новая работа драма­
турга И. Асанбаева заслуживает 
серьезного разбора. Автор обращает­
ся к теме советской интеллигенции, 
к проблеме семьи и брака. Не слу­
чайно татарские и башкирские дра­
матурги выбирают центральным по­
ложительным персонажем драм о 
семье именно женщину-башкирку 
или татарку, труженицу, серьезно 
относящуюся к жизни. В самом де­
ле, для вас полное «уховное рас­
крепощен «е женщины » условиях 
советской действительности —  боль­
шая национальная тема. Конфликт 
Рэисэ о мужем, который не загля­
нул в глубь ее души, не пожелал 
посчитаться с тем. что рядом с ням 
живой человек, которому, как воз­
дух, необходимо участиі в активной 
жизни —  абсолютно понатеп. Ясен 
и финал: не могла Раис» простить 
Фэйзв Т9, что он оскорбил ее жен­
ское и человеческое дгетоинство.

Психологически линия поведения

главных персонажей определена и 
драматургг.ы и актерами (заслужен­
ные артисты РСФСР Р. Сыргланов 
к Р. Явбулатова).

Но драматург не избежал длин- 
нот, есть персонажи —  Гайша и 
Хориса, Мунира и Эхиэф, которых 
можно изъять из сюжега и ничего 
не изменится.

Знакомясь со спектаклями Баш­
кирского театра, все больше и боль­
ше проникаешься убеждением, чго 
творческий коллектив обладает неза. 
урядными актерскими силами.

Рагндя Янбулатова —  глубоко ли­
рическая актриса. Об этом говорят 
созданные ею образы Тансулпан, 
Рзисэ. Она отлично знает судьбу 
женщины своего народа. Бикбулато­
ва —  актриса большого трагиче­
ского диапазона. В «Филумене Мар- 
тураяо» она выдвинула на первый 
план тему матери, трагедию жен­
щины, мечтающей о крова для де­
тей.

Р. Снртланов —  актер-мысли­
тель. глубоко вскрывающий под­
текст. Байрашгол в «Тансулпан», 
Файзн в «Рэисэ». Доменико в «Фи­
лумене Мартурано» —  эти роли поз. 
воляют говорить о многогранном та­
ланте актера. Его герой всегда и 
очень сложен и по-человечески по­
нятен. А. Садыкова —  остро харак­
терная актрпса. Ее стихия —  роли 
сатирического плапа. Л. Ахтямова 
в «Рэисэ» тонко вылепила образ 
обаятельной, но очень опасной ме­
шанки.

Несколько слов о молтеж н. Нель­
зя сказать, чтобы в Башкирском 
театре не давали ролей молодым ак­
терам. но все-таки им надо уде­
лять больше внимания. В большин­
стве случаев молодые. актеры не 
раскрывают всех возможностей 
своих ролей. Преобладает внешнее, 
лобовое толкование текста.

Театр располагает плеядой выда­
ющихся мастеров и их долг— пере­
дать свой опыт молодым, потому 
что нельзя потерять то, что уже 
найдено.

Интересны художники театра. За­
служенный деятель искусств РСФСР 
Г. Пмашева очень экономно и раз­
нообразно использует сценическую 
площадку. В «Филумене Мартура­
но» декорация не меняется, но 
сколько игровых точек дает худож­
ник актерам! В «Тансулпан» пре­
красно передается природа —  это 
хорошая живопись. Имашева со вку­
сом делает задники, перспективу, 
но в костюмах и обуви преобладает 
однообразная краска. Художник ТСа- 
лимуллин очень точен в деталях, но 
у него «слепые» задники.

Главный режиссер Казанского 
театра юного зрителя Л. Щеглов 
выразил глубокое удовлетворение 
встречей с талантливым коллекти­
вом Башкирского театра.

—  На спектакле «Кыз урлау»,—  
сказал он, —  я наблюдал за зри­
тельным залом. Там были люди, ко­
торые редко ходят в театр, и они с 
глубоким интересом воспринимали 
спектакль. По в постановке рядом 
е правдой переживаний соседствует 
и элемент представления, полуэсг- 
радного показа. Что это —  нацио­
нальная традиция или недостатки 
мастерства? Я думаю —  второе. 
Значит, надо развивать жанр, а не 
ойтангѵвливаться на внешне коме­
дийном представлении.

Мне очень понравился актер Су­
лейманов —  он играет броско, сво­
бодно, хорошо. Но в какие-то момен­
ты у него заметна игра на публику, 
вне партнера.

Органично живет в роли актрпса 
Р а ш и т а .  Это тонкий и умный ху- 
іожяяи. Куд&ШеВ и Хабибу.1ІИІІ 
играют хорошо, ио временами они

попадают в стихию бесшабашного 
представления.

Театр должен быть требователь­
ней к своим драматургам. Так. в 
спектакле «Кыз урлау» третий акт 
по существу не нужен. В спектак­
ле 5— 6 финалов вместо одного, 
недостаточна индивидуализация мо­
лодых образов.

Спектакль «Филумена Мартура­
но» мне очень понравился своей 
продуманностью, чистотой, отсутст­
вием игры «на публику». Это тот 
эталон, к которому надо стремиться. 
.Отрадно, что театр не замыкается и 
узко национальные рамки, а идет 
по пути широкого освоения драма­
тургии.

Театровед X. Губайдуллин выдви­
гает мысль: пора устроить творче­
ский обмен между театрами, взаим­
но приглашать режиссеров, акте­
ров, художников. Это пойдет на 
пользу обоим театрам.

Представитель редакции газеты 
«Совет Татарстаны» т. Мусагитов 
остановился на разборе спектакля 
«Муса Джалиль» Н. Исанбета.

В заключение выступил главный 
режиссер Башкирского театра аа- 
служенный артист РСФСР В. Гали­
мов.

—  Мы приехали к вам с твор­
ческим отчетом, —  сказал он, —  и 
все ваши критические замечания 
мы внимательно изучим и устрзннм| 
слабые, сырые места в наших спек-І 
тяклях.

Р. ФАТАХОВА,
.  Я. БОРИСОВ.

Не снимке: сцена из слснгаиля. 
•Немее» ■ лестамоам* Ьаиінирснвго 
<>к»демичеекого театра.

Зюгра — артистка Л. Ахтямова. 
Файзн — артист Рим Сыртлаиое.

. Снимок В. Денисова.


